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Conditional Cross-Mutual Information (CXMI)

Uncertainty over
translations given the source
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Avelile’s mother had HIV virus. Avelile had the virus, she was born with the virus.

\ . an Lexical Cohesi
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Your daughter? Your niece? Formality
Votre fille ? Votre niece ? (T-V)
Roger. I got’em. Two-Six, this is Two-Six , we’re mobile. Formality
THREHRLE. 2-6 25584/, (Honorifics)

Our tools today don’t look like shovels and picks. They look like the stuff we walk around with.

- . - . Pronouns
As ferramentas de hoje ndo se parecem com pds e picaretas. Elas se parecem com as coisas que usamos.
Louis X1V had a lot of people working for him. They made his silly outfits, like this.
. - P . . . . . Verb Form
Luis XIV tenia un monton de gente trabajando para él. Ellos hacian sus trajes tontos, como éste.
They’re the ones who know what society is going to be like in another generation. 1 don’t. Ellipsis

Ancak onlar bagska bir nesilde toplumun nasil olacagw biliyorlar. Ben bilmiyorum.
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Multilingual Discourse-Aware (MuDA) benchmark
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My first trip to Japan. I've been to Shibuya today. It was very crowded.
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